
NÁVOD NA MONTÁŽ A ÚDRŽBU - HYDROMASÁŽNA KABÍNA
LETICIA

! Pred montážou by sa mali skontrolovať všetky prvky. Výrobok nemontujte, ak by bol niektorý z jeho prvkov poškodený.

VOLTUN

MFM

°C

88.488.4MHzMHzFMFM



Ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt. Pred začatím montáže sa oboznámte s týmito pokynmi. Schémy a obrázky vtieto pokyny sú 
zjednodušené a obsahujú iba podrobnosti, ktoré sú potrebné na správnu montáž produktu. Aktuálna verzia návodu je k dispozícii na 
webovej stránke www.kerra.eu/?lang=en.ATTENTION: Nedodržanie odporúčaní uvedených v tomto návode môže byť základom pre 
zamietnutie prípadnej reklamácie. POZOR: Z bezpečnostných dôvodov odporúčame, aby hydraulické a elektrické systémy zariadenia 
vykonával kvalifikovaný a licencovaný inštalatér a elektrikár. Inštalácia musí byť vykonaná v súlade s platnými predpismi a normami. 
Nesprávna inštalácia môže byť príčinou poškodenia produktu!
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Obr. 1

Príslušenstvo nie je súčasťou súpravy!

MIESTO MONTÁŽE

B

Tlak: 0,2 - 0,4 MPa

Tvrdosť: 3,5°- 25°d

Prietok: ≥15 l/min

!
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POZNÁMKY PRED MONTÁŽOU

1. Ak sa parametre vody líšia od odporúčaných, mali by sa použiť zariadenia na filtrovanie/úpravu vody, aby sa zabezpečili vhodné parametre 
vody.

2. Hydraulický systém by mal byť prepláchnutý a vybavený uzatváracími ventilmi s mechanickými vodnými filtrami.
3. Odporúča sa pripojiť výrobok k mestskému vodovodnému systému, akumulačnému ohrievaču vody alebo k elektronickej regulácii teploty. 

Výrobok by nemal byť pripojený k hydraulickým ohrievačom vody bez nádrže. V prípade použitia určitých funkcií sa ohrievač nemusí zapnúť 
alebo voda nemusí dosiahnuť požadovanú teplotu.

4. Vypúšťací otvor v podnose je štandardným prevedením. V prípade potreby je možné použiť iný vypúšťací systém, ako je pripojený.

5. Kabíny vybavené uzemňovacím káblom by mali byť trvalo pripojené k elektrickému systému.
6. Napájací zdroj je vybavený zemným ističom 30 mA s minimálnou vzdialenosťou kontaktov 3 mm.
7. Oddelenie, v ktorom bude výrobok inštalovaný, by malo byť vybavené efektívnym a efektívnym ventilačným a vykurovacím systémom. Výrobok sa nesmie 

montovať v miestnostiach, kde by teplota mohla klesnúť pod 5 °C z dôvodu možných poškodení, ktoré môžu byť spôsobené prenikaním námrazy.

8. Miesto, kde sa má výrobok montovať, by malo mať rovnú podlahu s rovnakou nadmorskou výškou ako ostatné časti oddeleniazvislé rovnomerné 
steny. Výrobok nie je určený na montáž do výklenkov v stene.
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9. Pri montáži výrobku by mal byť okolo neho ponechaný prázdny priestor, podľa obr. 1 - je to nevyhnutné pre správnu prevádzku a údržbu 
výrobku.

10. Sklenené prvky výrobku sú vyrobené z bezpečnostného skla. Je nevyhnutné byť mimoriadne opatrný pri vybaľovaní, manipulácii a montáži 
dielov zo skla. Sklenené tabule by sa nemali umiestňovať priamo na podlahu ani klásť na steny. Nesmú byť zasiahnuté pomocou tvrdých 
nástrojov. Pomocou gumového kladiva nasaďte sklenené tabule, profily a tesnenia. Poškodená sklenená tabuľa sa rozpadne na malé úlomky.

11. Pred montážou by sa mali skontrolovať všetky prvky. Nemontujte výrobok v prípade, že niektorý z jeho prvkov bol poškodený.
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f3 mm

POUŽITÉ SYMBOLY

PH2

-1
2.

Počas skúšok by na uvedených miestach nemalo dôjsť k netesnostiam.

Z prvku by mala byť odstránená ochranná fólia.

Skontrolujte správnosť činnosti označených prvkov.

1.

POTREBNÉ NÁSTROJE

1. silikónové mazivo
2. Silikón

3. Teflón

x 2
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ZOZNAM DIELOV
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** - prvok z výroby nainštalovaný v sprchovom paneli

FUNKČNÝ PRVKY

A x 8 B x 2 C x 32 D x 8 E x 2 F x 1

G x 1 V x 1 I x 3 D x 1 K x 1D x 2

O x 1 P x 4 Q x 4 R x 2S x 1 T x 1

V Vx 1 x 4**V x 1

f4x25f4x20f4x14f4x10

M x 1 N x 1

f4x12f4x35
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MONTÁŽ KABÍNY
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VOLTU

N
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*

*

!
Pred nanesením silikónu očistite všetky povrchy, ktoré chcete utesniť! Pred stuhnutím lepidla sa odporúča počkať 24 hodín. Po 
lepení silikónu skontrolujte tesnosť a odstráňte prípadné netesnosti!

*-silikón
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K x 1
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VTUONL

MFM

°C

88.488.4MHzMHzFMFM

NÁVOD NA OBSLUHU KABÍNY

PREPÍNAČ FUNKCIÍ A MIXÉR

3.

5.

1.

2.

4.

Jednotlivé funkcie sa volia otočením funkčného gombíka doľava alebo 
doprava. Funkcie sú od seba nezávislé a nemôžu fungovať viacnásobne.

Zdvihnutie rukoväte mixéra nahor zvýši prietok vody, zatlačením nadol sa zníži prietok 
vody. Ak chcete zvýšiť teplotu vody, otočte rukoväť doľava, na zmenšenie otočte 
rukoväť doprava.

3. Riadenie prietoku

1. Výber funkcií

2. Prepínač funkcií

4. Mixér

5. Regulácia teploty
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Masážna funkcia v kabíne sa vykonáva pomocou masážnych trysiek namontovaných na sprchovom paneli. Pri jeho prevádzke sa používa úzky, 
tlakový smerový prúd vody. Použitie masážnej funkcie:

- ovplyvňuje uvoľnenie svalov

- má účinok proti bolesti

SPRCHOVÁ HLAVICA

Funkciu v sprchovej hlavici je možné zvoliť otočením jej voliča doľava alebo doprava.

1. Výber funkcií
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OVLÁDACÍ PANEL

ZAPNUTÉ/VYPNUTÉ

TUN-TUN+ROBIŤ- TUN+
KRÁDEŽ

KRÁDEŽ

KRÁDEŽ

KRÁDEŽ

FM

FM

PREVÁDZKA OVLÁDACIEHO PANELA

1. Ovládací panel sa zapína a vypína tlačidlom ON/OFF. Keď panel funguje, stavová kontrolka na displeji je zapnutý.
2. Ventilátor sa zapína a vypína tlačidlo. Keď ventilátor funguje, Stav lamp na displeji svieti.
3. Horné svietidlá a osvetlenie panelu sa zapínajú a vypínajú tlačidlo. Keď horná kontrolka funguje, indikátor stavu svieti

displej svieti, keď funguje osvetlenie panelu, stavová kontrolka je zapnutý.
4. Rádio zapína a vypína tlačidlo. Ak chcete vyhľadať rozhlasovú stanicu, stlačte tlačidlo TUN+ alebo TUN-. Hlasitosť je riadená

a tlačidlá.
FM

ZAPNUTÉ/VYPNUTÉ

KRÁ
DEŽ

KRÁ
DEŽ
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POZNÁMKY TÝKAJÚCE SA BEZPEČNOSTI, POUŽITIA A VLASTNOSTÍ VÝROBKU

1. Z bezpečnostných dôvodov sa vo vnútri výrobku nesmú používať elektrické spotrebiče, ktoré nie sú jeho neoddeliteľnou súčasťou. Takéto 
spotrebiče by mali byť umiestnené mimo dosahu osôb používajúcich výrobok.

2. Vo vnútri výrobku nenechávajte kovové predmety. Mohli by korodovať.
3. Pred použitím masáže sa odporúča vyhľadať lekársku konzultáciu. Odporúča sa najmä v prípade osôb užívajúcich lieky, so srdcovými alebo 

cukrovkovými ochoreniami a tehotných žien.
4. Pokiaľ lekár neodporučí inak, nepoužívajte hydromasáž dlhšie ako 15 minút.
5. Z bezpečnostných dôvodov by deti mali výrobok používať pod dohľadom dospelých.
6. Opravy by mal vykonávať iba autorizovaný servisný personál.
7. Výrobok je určený len na nekomerčné účely v domácnosti.
8. Dvere kabíny by sa nemali otvárať ani zatvárať prudko. Neopierajte sa o sklenené tabule alebo panel.
9. Osoby pod vplyvom alkoholu alebo omamných látok by výrobok nemali používať.
10. Nedovoľte, aby sa výrobok dostal do kontaktu s vodou s teplotou nad 65 °C, otvoreným ohňom alebo žeravými predmetmi
11. Prísne zakázané je aj najmenšie znečistenie lakom na nechty alebo lakom na vlasy.
12. Ak zariadenie obsluhujú deti od 8 rokov alebo osoby s obmedzenými motorickými schopnosťami alebo zmyslovými schopnosťami alebo 
osoby s obmedzeným zdravým rozumom, uistite sa, že sa to uskutoční iba pod dohľadom alebo po príslušnom školení poskytnutom osobou 
zodpovednou za bezpečnosť. Deti musia byť monitorované, aby ste sa uistili, že zariadenie nepoužívajú na zábavu. Deti vo veku do 3 rokov sa 
nesmú približovať k zariadeniu, pokiaľ nie sú neustále monitorované dospelou osobou. Deti vo veku od 3 do 8 rokov môžu zariadenie zapínať a 
vypínať za predpokladu, že bolo nainštalované v súlade s pokynmi a že sa to uskutočňuje pod dohľadom alebo po príslušnom školení o 
prevádzke zariadenia a súvisiacich nebezpečenstvách. Deti vo veku od 3 do 8 rokov by nemali pripájať, nastavovať ani vykonávať žiadne činnosti 
spojené s údržbou zariadenia.
13. V prípade, že výrobok nebudete dlhší čas používať, odpojte ho od napájania a zatvorte vodné ventily.
14. Aspoň raz týždenne vykonajte 2 - 3 plné otáčky prepínača funkcií. Zabráni sa tak usadzovaniu vodného kameňa a zaseknutiu spínača.

15. Výrobok nepoužívajte, ak je poškodený.
16. Prípustné zaťaženie dna vane je 100 kg/0,5 m2, ale nie viac ako 120 kg na celej ploche dna. Produkt môže používať jedna osoba naraz.

17. Maximálne rovnomerne rozložené zaťaženie police je 1 kg.
18. Aj keď je prívod vody uzavretý, voda môže stále stekať niekoľko minút zo zavlažovača, cez sprchovú hlavicu alebo trysky gravitáciou.

19. V prípade, že prúd vody smeruje priamo do tesniacich oblastí alebo do ich blízkosti, je možné, že malé množstvo vody uniká na vonkajšiu 
stranu výrobku.
20. Aj keď je výrobok správne vyrovnaný, je možné, že nejaká oblasť na dne, okrajoch alebo sedadle zostane pokrytá vodou. Toto je prírodný jav 
spôsobený povrchovým napätím.
21. Rozmerová tolerancia sklených tabúľ: hrúbka - 0,3 mm; konvexnosť - 1 mm; výška/šírka - 3 mm.
22. Tolerancie iných rozmerov: pre rozmery ≤ 1000 mm - ± 5 mm; pre rozmery > 1000 mm - ± 10 mm.
23. Životnosť prevádzkových prvkov do 12 mesiacov.
24. Neodporúča sa používať náhradné výrobky iných výrobcov. Rozdiely v parametroch môžu ovplyvniť správnu činnosť produktu.

ÚDRŽBA

1.Po každom použití je potrebné výrobok dôkladne opláchnuť čistou vodou a utrieť navlhčenou handričkou - dlhodobý kontakt povrchu 
výrobku s výrobkami osobnej hygieny môže spôsobiť poškodenie jeho povrchu alebo koróziu kovových prvkov. Pred úplným vyschnutím 
by mali byť dvere ponechané otvorené a zabezpečené dobré vetranie priehradky. Použitá handrička nesmie obsahovať škriabacie 
vlákna.

2. Povrch výrobku očistite jemnými čistiacimi prostriedkami a mäkkou handričkou. Odporúča sa použiť tekutý mydlový roztok. Po vyčistení 
výrobok dôkladne opláchnite čistou vodou a osušte - dlhodobý kontakt povrchu výrobku s čistiacimi prostriedkami môže spôsobiť 
poškodenie jeho povrchu alebo koróziu kovových prvkov. Nepoužívajte agresívne prostriedky, ktoré obsahujú žieravé látky, dráždivé látky 
alebo abrazíva. Môžu poškodiť povrch produktu. Použitá tkanina nesmie obsahovať drhnúce alebo škriabacie vlákna.

3.To odstránenie vápencových usadenín a vodného kameňa je možné použiť kyselinu citrónovú zriedenú vodou v pomere 1:5. Dlhodobý 
kontakt s odvápňovacím prostriedkom môže spôsobiť poškodenie jeho povrchu alebo koróziu kovových prvkov.

4.In prípade, že sa na povrchu zásobníka objavia malé škrabance, poškodený povrch by mal byť mokrý brúsený pomocou brúsneho 
papiera (# 2000) a potom vyleštený leštiacou hmotou a leštiacimi nástrojmi.

5.At najmenej raz za mesiac by sa mala vykonať kontrola prevádzkových prvkov a dokončiť strata silikónového maziva na valcoch. 
Použité prvky by sa mali vymeniť.

6.At aspoň raz za mesiac odtečie voda zo sprchovej hlavice, masážne trysky a postrekovače by sa mali očistiť od vodného kameňa. 
Zanesenie týchto prvkov môže viesť k ich poškodeniu alebo k poškodeniu hydraulických inštalačných prvkov produktu. Použitý prvok by 
sa mal vymeniť.

7.At aspoň raz za mesiac skontrolujte stav vodného filtra a v prípade potreby ho vyčistite alebo vymeňte. Zaťaženie alebo poškodenie 
filtra môže viesť k zníženiu prietoku vody a v extrémnych prípadoch aj k poškodeniu hydraulických inštalačných prvkov produktu.

8. Ak sa výrobok používa intenzívne alebo aspoň 30 hodín mesačne, odporúča sa vykonávať údržbu popísanú v bodoch 5 - 7 vyššie častejšie 
ako raz za dva týždne.

!
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UUtilizácia

Označenie zariadenia symbolom prečiarknutého kontajnera informuje o zákaze umiestňovania opotrebovaného zariadenia spolu s 
ostatnými odpadmi (s možnosťou pokuty). Podrobné informácie o recyklácii môžete získať na mestskom zastupiteľstve alebo obecnom 
úrade, prípadne v spoločnom zariadení na recykláciu komunálneho odpadu, prípadne v mieste nákupu produktu. Ďalší prenos použitého 
zariadenia do závodov zaoberajúcich sa recykláciou a zhodnocovaním prispieva k zabráneniu vplyvu škodlivých zložiek prítomných v 
zariadení na životné prostredie a ľudské zdravie. V tomto rozsahu základná úloha patrí každej domácnosti. Verzia návodu: 1.2Rok výroby: 
18.06.2019

zvoliť pohodlie

Producent / Hersteller / Výrobca / Fabrikant / Gyártó / Производитель:

NOVOTERM Sp. z o.o.ul. Zimowa 6, 
PL 70-807 Szczecinwww.novoterm.eu


